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El estudiante y los padres DEBEN poner sus iniciales en cada línea. 

D urante su estancia en os . . se espera e os estu Iantes aue se comODrten e orma onra a y respetuosa y que sigan as normas que se exponen a continuacion. EEUU d 1 d d t h d E stas normas 
se refieren a estas expectativas. A lo larao de todo el proarama. se espera que las siQas. 
La infracción de estas normas puede dar lugar a la expulsión inmediata del alumno a expensas de los padres, sin reembolso del coste del programa. 
Tómese el tiempo necesario para leer detenidamente cada norma y poner sus iniciales en cada casilla. Consulte el paquete de orientación previo a la partida para obtener detalles 
específicos sobre la política disciplinaria. Nos reservamos el derecho de expulsar a un estudiante del programa si consideramos que la falta lo justifica. Todas las expulsiones 
del programa conllevarán un recargo por transporte al aeropuerto de $450,00 + $350,00 por (UM) Menor no acompañado y pueden incurrir en tasas adicionales no 
contabilizadas v cualquier factor desconocido. 
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Si el estudiante tiene 18 años de edad en cualquier momento durante el programa, todavIa se considera un menor de edad y cumplira las normas, reglamentos y"condiciones 
del programa asi como el restó dé normas • • 

No consumiré, poseeré ni compraré drogas de ningún tipo. No fumaré/vapearé ni intentaré comprar estos articulos .. 
No turnare ni intentare comprar u obtener cigamlloS/productos del tabaco. No esta permitido fumar. Es ilegal en los EE.UU. comprar productos de tabaco sienao menor 
de 18 años o que alguien mayor de 18 años los compre por usted. 
No conducire ningún ti� de vehiculo motO(izado aunaue tenaa carné de conducir. No haré autostop. No tomaré un taxi, ubernyft, tren, autobús, barco o cualquier otro modo de 
transporte público sin el consentimiento de mi famifia de acogida. 

No beberé alcohol ni intentaré comprar articulos alcohólicos. Si estoy donde hay menores bebiendo alcohol, me iré. 
EntIen<10 que la v101acion ae cualquier ley local, estatal o 1eaeraI dara lugar a mI despido inmediato y a mI repatnacion. 1am1>1en me ImpeaIra regresar a los EE.UU. en 
el futuro por cualquier motivo. 
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Deben respetarse todas las normas escolares. Si.un alumno llega excesivamente tarde, se ausenta, se salta las clases, intimida o infringe cualquier norma escolar, la escuela 
tiene derecho a suspender o expulsar al estudiante. Si esto ocurriera, el estudiante será retirado del programa y dewelto a casa a expensas de la familia natural. 
No se me buscará otra escuela. 
El estudiante debe mantener una calificacIon mrnIma de ·e· en cualquiera/todos los cursos de estudio. Los estudiantes deben entregar todas las tareas a tiempo y nunca deben 
mostrar una mala actitud. 
Si no lo hago, se me impondrá un periodo de prueba académica de 4 semanas para mejorar o se me expulsará del programa. Entiendo que no puedo cambiar de familia 
anfitriona o de escuela ni participar en las actividades del pro9rama/escuela, mientras esté en periodo de Prueba Académica. 
Las escuelas pueaen expeaIr un 1..enmcaao de ASIstencia y proporcionar expedientes acaaemIcos, pero no se me garantiza un 0Ip1oma. No se permite a I0s estuaIantes InsIstir 
en un grado específico, diploma o participación en la ceremonia. No se garantiza la elegibilidad y la participación aUética. 

No se me garantiza la participación en ningún deporte atlético ni el transporte hacia o desde las actividades extraescolares en las que desee participar. 

Se puede pedir a un alumno que abandone el programa si no tiene un dominio del idioma suficiente para participar plenamente en la vida escolar y familiar. 
Los estudiantes no pueden realizar trabajos escolares en el extranjero durante su estancia en EE.UU. Inglés e Historia de EE.UU. son asignaturas obligatorias. 

::;1 se na tomaao 1a aecIsion ae expuIsar a un aIumno, esta es ae1Iniliva. Kogar, supucar y acosar a 1as 1am111as ae acogIaa, representantes, proresores o cuaIquIer TU11C10nano 
de la escuela no será tolerado. 

Los libros deben ser entregados/dejados en la escuela. Los gastos ocasionados por la no entrega de los libros deberán abonarse antes de la entrega de los expedientes 
académicos. 
Yo soy responsable de asegurar que estoy completando todos los requisitos de la escuela y de la Convalidación cuando escojo mis ciases o hago cambios. UCEUS no es 
responsable de ayuda para confirmar que estoy lomando las ciases adecuadas para mis requis�os de educación en mi propio país/escuela. 

Si necesito la 1,011validacion completare tooos los pasos y preparare todos los documentos antes de partir. Entiendo que UCEUS, el 1,00rdmador Local o la FamIlIa Mnlnona 
no ayudarán en este proceso de ninguna manera antes o después de la salida. 
UCEUS le ayudará si es necesario y le remitirá a un tercero para comolelar este lllllCf!SO DOr un carao adicional. 
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Los estualélnTes siempre aeoen aI.wur 10sJ:ianes e,u=mcuIares con sus paares an11u111nes, en caso ae que e1 esrualélnte necesite transpune nae0 o aesoe ias acuv111aaes e,ua=iares o cuaIquier 
otra actividad. Los horarios de las famiias acogida pueden no ser compatibles, vea opciones con ellos 
Se deben resoetar los deseos v las nonnas de la familia de acogida, como el toque de queda, las tareas domésticas, las citas, el uso de la televisión, 'el teléfono o Internet. etc. 

No se permiten las relaciones sexuales con ninguna persona. Si se descubre que un estudiante mantiene relaciones sexuales, será expulsado inmediatamente del programa. 

Los amigos del estudiante de su país de origen no podrán visitarte en ningún momento durante el programa. 
El estudiante es responsable de sus gastos personales articulos de tocador, bocadillos, ropa, cosas que desee o necesite en casa de familia y cuando viaje con la familia 
anfitriona. También responsable de los almuerzos en la escuela, si decide no traer el almuerzo de casa. 

Pagaré a mi familia de acogida los gastos de teléfono o los daños causados a su casa o a sus pertenencias, aunque estos gastos aparezcan o se descubran después de mi 
partida. 
Los estudiantes están obligados a comprar un plan de lelefono celular y/ o teléfono celular con un número local americano a su area y mantener ese numero, siempre y CUér1do 
estén en programa. Ningún estudiante podrá ser incluido en ningún momento en el contrato o contratos de telefonia móvil de su familia de acogida. 

Los estudiantes permanecerán con la familia anfitriona durante todo el programa. Los padres naturales, sólp podrán visitar al estudiante después del 2 enero, 
independientemente de la duración del RTOQrama. El estudiantedeben rearesar a su familia de aCOQida todas las noches. 
Las visitas nocturnas, los viajes y las vacaciones están permitidos previa concertación con UCEUS. 

Los estudiantes deben ser siempre respetuosos con su familia anfitriona, Representantes, compañeros de clase y funcionarios de la escuela. La falta de respeto, 
el abuso verbal, el egoísmo, las groserías, las mentiras ni las calumnias no se tolerarán. 
Queda prohibido quejarse a terceros, incluidos amigos, padres de amigos, compañeros de clase, etc. 
Los estudiantes deben tratar los problemas y preocupaciones con su Representante de UCEUS. Se tomarán medidas disciplinarias contra los estudiantes 
que utilicen los medios sociales de cualquier tipo para expresar preocupaciones eón el programa, la familia anfitriona, el Coordinador o la escuela. 

Un estudiante no puede pedir prestado dinero u objetos de valor a su familia de acogida. 
Me relacionare regularmente con mI fam1hade acoaida oasando tiemPO con ellos v no en mI habitac1on durante laraos penooos de tIemPO. v hare todo lo POS1ble POr integrarme 
en su familia de a<XJ!jda, lo�ue significa par'licipar en las actividades familiáres, seguir todas y cada una de 1as normas establecidas· por la familia i:te acogida 
y mostrar respeto a los pa res, hermanos y mascotas del anfitrión. 

El Estudiante entiende y acepta que descargar de Internet o de cualquier otra fuente, o ver en Internet, lV, DVD, o a través de cualquier otro medio, 
pornográfico, sexualmente explicito o cualquier otro material inapropiado tendrá consecuencias adicionales y la expulsión inmediata del programa UCEUS. 

UCEUS l 325 Glade Valley Road; Azle, Texas 76020 
Teléfono: 800-792-2461 1 Fax: 909-912-8036 I 

Correo electrónico: 
info@uceus.com 
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El estudiante y los padres DEBEN poner sus iniciales en cada línea . 
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Cualquier problema de salud física, emocional y mental no revelado, incluidos los trastornos de la alimentación y la depresión, dará lugar a 
la finalización del programa de manera inmediata 

Si un médico estadounidense diagnostica a un estudiante y se determina que su salud mental corre peligro, se le devolverá a casa. 
inmediatamente sin reembolso del coste del programa. 
Si se determina que cualquier dato facilitado en esta solicitud es falso, especialmente los relativos a la salud, se considerará falsificación y podrá 
resulta en la eliminación del programa. 
UCEUS se reserva el derecho de cambiar la familia de acogida del estudiante y/o la escuela si es necesario y sin la áprobación del padre 
natural o Socio Internacional. 

Los estudiantes sólo pueden trabajar en un empleo no competitivo, de barrio, como canguro, repartidor de periódicos o tutor (no más de 1 O horas 
por semana). 

Entiendo que se permiten 30 minutos al día de actividades no académicas y apropiadas en Internet. Esto incluye conversaciones con 
familia/amigos en casa. No modificaré ni manipularé ningún ordenador que no sea mío. 
Entiendo que los gastos para corregir estas ocasiones correrán a mi cargo. 
Los estudiantes no pueden pasar más de 30 minutos a la semana hablando con nadie de su país de origen de ninguna manera. El tiempo 
prolongado de eslanci.1) en el dormitorio o aislado d� la familia anfitrion� no será tolerado y puede resultar en la eliminación del programa. 
Esta es una experiencia de unión vtiempo para conocer a mi familia, adaptarme a la cultura americana, comida, etc. y participaré al 100%. 

Los estudiantes se comprometen a entender que tienen que dar tiempo para adaptarse al estilo de vida, la comida, el nuevo entorno, las normas de la casa, el 
ransporte, los profesores, la escuela, las actividades, los amigos, la diferencia horaria, al llegar a su nuevo hogar. Puede haber cierto choque cultural asociado al 
hecho de estar lejos de casa. Los estudiantes deben ponerse en contacto primero con la familia de acogida y el coordinador local, y lo primero será resolver 
cualauier problema, no cambiar de familia de acoaida. 
Los estudiantes no pueden cambiar la naturaleza de su vida o apariencia. Esto incluye casarse, cambiar de religión, tatuajes o piercings, 
etc. 
UCEUS sigue un estricto proceso disciplinario. Dependiendo de la severidad, los estudiantes pueden recibir una advertencia que, si se viola, será 
de libertad condicional. La violación de la libertad condicional o una falta grave dará lugar a la expulsión inmediata del programa. Los estudiantes en 
periodo de prueba no podrán cambiar de familia. Si la familia actual ya no desea acoger a un estudiante en libertad condicional por motivos de 
conducta, el estudiante será devuelto a casa. 

ACUERDO PARENTAL NATURAL 
El acuerdo se apica a los programas Classic y VIP. El Departamento de Estado de EE.UU. define el programa de visados J1 como Programade Intercambio Cultural. Las 
escuelas intentarán para acomodar a los estudiantes, sin embargo no están obligados a colocar a los estudiantes en clases especificas; inscribir en grados especificas 
o permitir que los estudiarites de _bajo rendimiento permanezcan. Si su hijo tiene necesidades muy específicas , le s ugerimos el programa F1.
Mi hijo ha participado anteriormente en el siguiente programa Visado J Visado F Ninguno

Mi hijo no puede ser ciudadano estadounidense ni tener doble nacionalidad con EE.UU. y otro país 
Mi hIJo(a) obtuvo un punta1e mImmo de ,uu en ELI 1::. 2.0 Profic1ency. UCEUS y/o la escuela pueden volver a examinar a mI hiJO en cualquier momento a mI cargo. 
Si alguna vez determina gue la euntuación de mi hijo ha sido exagerada y/o su nivel de inglés e s  insuficiente, será dado de baja del erograma 
� no recibiré ningún reembolso. 

::.e requiere un curso compIeto ae estuaios. {MatematIcas, 1ngIes, �1encias, HIstona y t:aucacion t-1sIca¡. MI m10 aeoe mantener una ca1111cacion en caaa ciase ae � 
o mejor o será eliminado del oroorama.

Si la escuela o el Estado exigen vacunas adicionales después de que mi hijo haya llegado a los EE.UU., entiendo que soy responsable de todos los gastos. 
asociados con la obtención de las vacunas necesarias y puede que mi hijo no empiece el colegio a tiempo. Sabemos que estamos a merced de la familia de 
acogida, el coordinador lo.cal, su tiempo y horarios para ayudar a conseguir que nuestro hijo reciba las vacunas necesarias y que se pueden aplicar tasas 
adicionales. 
Es posible que se confirme una plaza despues del comienzo de las clases. Se hara todo lo posible por confirmar la plaza lo antes posible y por colocar a todos los 
alumnos que lo deseen pero, debido a situaciones ajenas a nuestra voluntad, no podemos garantizar la colocación. 

Las familias de acogida pueden ser monoparentales, del mismo sexo y pueden tener o no adolescentes o niños en casa. 
¡se me ofrecera la aprobac10n previa solo para los hogares homoparentales y monoparentales, 10 que tamb1en puede retrasar la coIocac1on. MI hIJo puede compartir 
k!ormitorio con un hermano anfitrión, u otro estudiante sin mi aprobación previa. 

Mi hijo estará en un entorno seguro, limpio y con todas las comodidades, que pueden no incluir Internet y/o televisión por cable. 
¡NOS reservamos el derecho de lrasladar a un es!udian!e a una nueva casa de familia o escuela a nueslra dascrecion y sm aprobacion preVJa. Esto eueae hacerse aeoiao a una emergen cia o 
�pués de múltiples intentos de conciliar una situación. No t rasladamos a los estudiantes porque no les guste algo, que cualquier asunto se t raba¡ará primero con la familia 
y el coordinador local. Todo lo que concierna será lratado e investigado con todas las partes. Se espera que mi hijo acepte y se adapte al estilo de vida y al rilmo de su familia de acogida. 

[Todos los libros, ordenadores portátiles, propiedad de la escuela deben ser devueltos, y cualquier cuota pendiente (escuela, médico, teléfono) pagado antes de la 
�misión de un certificado de notas / certificado. 
Las facturas médicas impagadas, los gastos telefónicos o los daños y perjuicios serán mi responsabilidad pagarlos incluso después de que mi hijo se haya marchado. 
Limitare la comunicación con mi hijo y mi familia de acogida para que puedan integrarse plenamente en el programa. No me pondre en contacto con UCEUS o sus 
Representantes y deben ponerse en contacto con mi agencia de envío si tienen preguntas o dudas. 

UCEUS se reserva el derecho de cambiar a un estudiante de una Experiencia VIP a otra para cubrir plazas, si no se cubren suficientes deportes y por cualquier 
�rcunstancia imprevista que pueda surgir y que esté fuera del control de UCEUS. No se producirán costes adicionales ni reembolsos. 
IMI hijo puede recibir un certificado de Asistencia Y. un expediente academico, pero no se le garantiza un diploma. No se permite al alumno insistir en la obtencion de 
un diploma, específico clases o un grado especifico mientras asiste a una escuela pública. 

Doy mi consentimiento para que mi estudiante sea entrevistado, fotografiado o filmado �or miembros de los medios de comunicacion y el uso de cualquier foto,
vídeo, medios digitales o impresos facsímil de mi estudiante para ser utilizado por UCE S. 

UCEUS l 325 Glade Valley Road; Azle, Texas 76020 
Teléfono: 800-792-2461 1 Fax: 909-912-8036 I 

Correo electrónico: 
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	Natural Parent 1 Printed Name: 
	Firma: 
	Date: 
	Natural Parent  Printed Name: 
	Firma_2: 
	Date_2: 
	El acuerdo se aplica a los programas Classicd VIP El Departamento de Estado de EEUU define el programa de visados J1 como Programa de Intercambio Cultural Las escuelas intentarán para acomodar a los estu iantes sin embargo no están obligados a colocar a los estudiantes en clases especificas inscribir en grados específicos o permitir que los estudialtes de bajo rendimiento permanezcan Si su hijo tiene necesidades muy específicas le sugerimos el programa F1 Mi hijo ha Darticipado anteriormente en el siguiente programa Visado J Visado F NingunoRow1: 
	El acuerdo se aplica a los programas Classicd VIP El Departamento de Estado de EEUU define el programa de visados J1 como Programa de Intercambio Cultural Las escuelas intentarán para acomodar a los estu iantes sin embargo no están obligados a colocar a los estudiantes en clases especificas inscribir en grados específicos o permitir que los estudialtes de bajo rendimiento permanezcan Si su hijo tiene necesidades muy específicas le sugerimos el programa F1 Mi hijo ha Darticipado anteriormente en el siguiente programa Visado J Visado F NingunoRow2: 
	El acuerdo se aplica a los programas Classicd VIP El Departamento de Estado de EEUU define el programa de visados J1 como Programa de Intercambio Cultural Las escuelas intentarán para acomodar a los estu iantes sin embargo no están obligados a colocar a los estudiantes en clases especificas inscribir en grados específicos o permitir que los estudialtes de bajo rendimiento permanezcan Si su hijo tiene necesidades muy específicas le sugerimos el programa F1 Mi hijo ha Darticipado anteriormente en el siguiente programa Visado J Visado F NingunoRow3: 
	El acuerdo se aplica a los programas Classicd VIP El Departamento de Estado de EEUU define el programa de visados J1 como Programa de Intercambio Cultural Las escuelas intentarán para acomodar a los estu iantes sin embargo no están obligados a colocar a los estudiantes en clases especificas inscribir en grados específicos o permitir que los estudialtes de bajo rendimiento permanezcan Si su hijo tiene necesidades muy específicas le sugerimos el programa F1 Mi hijo ha Darticipado anteriormente en el siguiente programa Visado J Visado F NingunoRow4: 
	El acuerdo se aplica a los programas Classicd VIP El Departamento de Estado de EEUU define el programa de visados J1 como Programa de Intercambio Cultural Las escuelas intentarán para acomodar a los estu iantes sin embargo no están obligados a colocar a los estudiantes en clases especificas inscribir en grados específicos o permitir que los estudialtes de bajo rendimiento permanezcan Si su hijo tiene necesidades muy específicas le sugerimos el programa F1 Mi hijo ha Darticipado anteriormente en el siguiente programa Visado J Visado F NingunoRow5: 
	El acuerdo se aplica a los programas Classicd VIP El Departamento de Estado de EEUU define el programa de visados J1 como Programa de Intercambio Cultural Las escuelas intentarán para acomodar a los estu iantes sin embargo no están obligados a colocar a los estudiantes en clases especificas inscribir en grados específicos o permitir que los estudialtes de bajo rendimiento permanezcan Si su hijo tiene necesidades muy específicas le sugerimos el programa F1 Mi hijo ha Darticipado anteriormente en el siguiente programa Visado J Visado F NingunoRow6: 
	El acuerdo se aplica a los programas Classicd VIP El Departamento de Estado de EEUU define el programa de visados J1 como Programa de Intercambio Cultural Las escuelas intentarán para acomodar a los estu iantes sin embargo no están obligados a colocar a los estudiantes en clases especificas inscribir en grados específicos o permitir que los estudialtes de bajo rendimiento permanezcan Si su hijo tiene necesidades muy específicas le sugerimos el programa F1 Mi hijo ha Darticipado anteriormente en el siguiente programa Visado J Visado F NingunoRow7: 
	El acuerdo se aplica a los programas Classicd VIP El Departamento de Estado de EEUU define el programa de visados J1 como Programa de Intercambio Cultural Las escuelas intentarán para acomodar a los estu iantes sin embargo no están obligados a colocar a los estudiantes en clases especificas inscribir en grados específicos o permitir que los estudialtes de bajo rendimiento permanezcan Si su hijo tiene necesidades muy específicas le sugerimos el programa F1 Mi hijo ha Darticipado anteriormente en el siguiente programa Visado J Visado F NingunoRow8: 
	El acuerdo se aplica a los programas Classicd VIP El Departamento de Estado de EEUU define el programa de visados J1 como Programa de Intercambio Cultural Las escuelas intentarán para acomodar a los estu iantes sin embargo no están obligados a colocar a los estudiantes en clases especificas inscribir en grados específicos o permitir que los estudialtes de bajo rendimiento permanezcan Si su hijo tiene necesidades muy específicas le sugerimos el programa F1 Mi hijo ha Darticipado anteriormente en el siguiente programa Visado J Visado F NingunoRow9: 
	El acuerdo se aplica a los programas Classicd VIP El Departamento de Estado de EEUU define el programa de visados J1 como Programa de Intercambio Cultural Las escuelas intentarán para acomodar a los estu iantes sin embargo no están obligados a colocar a los estudiantes en clases especificas inscribir en grados específicos o permitir que los estudialtes de bajo rendimiento permanezcan Si su hijo tiene necesidades muy específicas le sugerimos el programa F1 Mi hijo ha Darticipado anteriormente en el siguiente programa Visado J Visado F NingunoRow10: 
	El acuerdo se aplica a los programas Classicd VIP El Departamento de Estado de EEUU define el programa de visados J1 como Programa de Intercambio Cultural Las escuelas intentarán para acomodar a los estu iantes sin embargo no están obligados a colocar a los estudiantes en clases especificas inscribir en grados específicos o permitir que los estudialtes de bajo rendimiento permanezcan Si su hijo tiene necesidades muy específicas le sugerimos el programa F1 Mi hijo ha Darticipado anteriormente en el siguiente programa Visado J Visado F NingunoRow11: 
	El acuerdo se aplica a los programas Classicd VIP El Departamento de Estado de EEUU define el programa de visados J1 como Programa de Intercambio Cultural Las escuelas intentarán para acomodar a los estu iantes sin embargo no están obligados a colocar a los estudiantes en clases especificas inscribir en grados específicos o permitir que los estudialtes de bajo rendimiento permanezcan Si su hijo tiene necesidades muy específicas le sugerimos el programa F1 Mi hijo ha Darticipado anteriormente en el siguiente programa Visado J Visado F NingunoRow12: 
	El acuerdo se aplica a los programas Classicd VIP El Departamento de Estado de EEUU define el programa de visados J1 como Programa de Intercambio Cultural Las escuelas intentarán para acomodar a los estu iantes sin embargo no están obligados a colocar a los estudiantes en clases especificas inscribir en grados específicos o permitir que los estudialtes de bajo rendimiento permanezcan Si su hijo tiene necesidades muy específicas le sugerimos el programa F1 Mi hijo ha Darticipado anteriormente en el siguiente programa Visado J Visado F NingunoRow13: 
	El acuerdo se aplica a los programas Classicd VIP El Departamento de Estado de EEUU define el programa de visados J1 como Programa de Intercambio Cultural Las escuelas intentarán para acomodar a los estu iantes sin embargo no están obligados a colocar a los estudiantes en clases especificas inscribir en grados específicos o permitir que los estudialtes de bajo rendimiento permanezcan Si su hijo tiene necesidades muy específicas le sugerimos el programa F1 Mi hijo ha Darticipado anteriormente en el siguiente programa Visado J Visado F NingunoRow14: 
	El acuerdo se aplica a los programas Classicd VIP El Departamento de Estado de EEUU define el programa de visados J1 como Programa de Intercambio Cultural Las escuelas intentarán para acomodar a los estu iantes sin embargo no están obligados a colocar a los estudiantes en clases especificas inscribir en grados específicos o permitir que los estudialtes de bajo rendimiento permanezcan Si su hijo tiene necesidades muy específicas le sugerimos el programa F1 Mi hijo ha Darticipado anteriormente en el siguiente programa Visado J Visado F NingunoRow15: 
	Nombre completo del pasaporte del solicitante: 
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